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      ISAZISO

   KWI HEWU

DYER and DYER

EQONCE, KING WILLIAMS TOWN.

BAKER, BAKER & CO.
EQONCE.

BAMEMA bonke abantsundu Belase
Maxhoseni,  na  Pesheya  kwe  Nciba 

ukuba beze  kubona impahla  baho eninzi 
Isuti ezifudumeleyo zitshipu ziqalela kwi 11/6.

Ibhulukwe ezifudumeleyo zitshipu ziqalela kwi 4/6.

Iminqwazi efudumeleyo itshipu iqalelakwi 2/-. 

Ibhatyi ezinkulu ezifudumeleyo zitshipu ziqalela kwi 12/-.

Iblankete ezifudumeleyo zitshipu ziqalela kwi 1/-

Izihlangu, ne Shuzi, Ihempe, Izikafu, nengubo zonke 
ezifudumeleyo.

KUYAHLOKONYISWA
ukwaziswa okokuba nge
Siqendu Sokuqala so Mteto we
Mihlaba Elahliweyo No. 3 wo
1879, ohlonyelwe ngo Mteta
No. 24 we 1887, okokube
iziziba zomhlaba ezise Hewu
nase Kamastone, kwisiqingata
sase Queenstown, itatyatelwe
ukuba  yelahliweyo  ngoko 
kuxelwa emtetweni; nokokuba
u Rulumente uya kuyitabata
ngo 15th JUNE, 1890,
de  kube  kuko  ibango 
nokuhlaulwa  kwe  rafu 
ezidlulelwe  ngamaxesha  kwi 
Civil  Commissioner  ye 
Siqingata,  njengoko  kufunwa 
sesi  sahlulo  salo  Mteto  sise 
sikankanyiwe.

Incazo ezeleyo yale mihlaba
ilahliweyo yafunyanwa kwi
Government Gazette Notice No.
1010, 1889 Nomhla wa 25
November, 1889, eshicilelwe
kwi Government Gazette.

W. B. CHALMERS.

Civil Commissioner.

King Williams Town,
13th January, 1890.

Bafikelwa ngamanani amakulu

Empahla Entsha Yobusika Obuzayo.
Kananjalo badwelise

IMPAHLA YAMADODA
Ezamadoda Isuti ze Twidi
„ Ibhatyi
„ loundulubhatyi
„ Ibhulukwe

Ibhatyi ne Bhulukwe

INTLOBO

ezinzinzwa 17/6

ze Kodi
(ZAMANANI ONKE.)

3/3

EZINTSHA ZETYALI

emnyama zamadoda
(ZAMANANI ONKE.)

Izandla, Amaqhina, 
Iblankete, njalo-njalo.

Isuti Zetwidi

Iminqwazi,

IMPAHLA EZINTSHA NEZIYI FISHINI
(Ngo Stemele bonke).

DYER NO DYER
Kauze kubona, ukuze uzitengele ezobusika, 

bungekatwasi.

KING WILLIAMS TOWN.

    BAKER, BAKER & CO
                   EQONCE.

Incindi Epitikeziweyo
—YE—

LINSEED NE

HOREHOUND,
Lelona Yeza le NKOHLOKOHLO
INGQELE, nazo zonke Izikuhlane

zo MQALA ne MIPUNGA.

GILBERT FOX NO NYANA,
Abatenga, Batengisele, Batumele Impahla.

IXESHA LO MCHEBO!
* *

  Beauchamp, Booth Co
(EBIYEKA J. J. IRVINE & CO.)

Eyona venkile yengubo ezilungileyo, nezitshipu
edolopini apa.

2/- LITUNYELWE NGE POSI.

Ngatranani Nanganye kwa

P. GRAY, Chemist and Druggist,
CAMBRIDGE ROAD,

KING WILLIAMS TOWN.

LOOK HERE!
THE  undersigned  begs  to  request  all 
Presbyterian Missionaries and Ministers in 
the Colony, Transkei and Natal, who know 
of any Natives who were church members, 
candidates or adherents of their missions 
or congregations, and who have come up 
here,—to write him.

REV. P. J- MZIMBA,
Box 1551,

3U12690 Johannesburg.

S
IFUNA ukukumbuza ama FAMA ABARWEBI NO MZI wonke ukuba asingabakoyo
nje, koko intumekelelo yetu ukutengela, ukutengisela, nokutumela nalupina 
uhlobo

lwe ziqhamo zomhlaba, esesinamatuba atile obulula tina kwezonto. Sikulungele 
ukwamkela umsebenzi WOKUTUMELA NOKUTENGISA zonke iziqhamo kwi marike 
zonke
zase South Africa, ngenxa yokuba kwimizi yonke ebalulekileyo sine arente zetu.

ABATENGISI bofumana ukuba kuluncedo kubo ukuzinikela kuti impahla zabo,
kuba sihlala sine odolo ezinkulu, esiti ke saqala sitengise ezompahla zinikelwa kuti.

ABATENGI  bofumana  ikwalilungelo  kubo  ukutumela  i  odolo  zabo  kuti,  kuba 
abasindiswa kupela ingcapukisi yokuza e Marikeni, koko nokunyuka kwento ngenxa 
yokuhlutana  ngayo  kuya  ncitzhiswa,  kuze  ke  kufunyanwe  into  e  betele  ngenani 

GILBERT FOX AND SON,
KING WILLIAMS TOWN and EAST LONDON.

W. McGLASHAN & CO.,
Ihempe zamadoda ezinamaqosha e perile 1/6 inye.
Ibhulukwe ze stofu 3/, 5/ inye.
Ibhatyi zamadoda 5/, 6/9 inye.
Ibhatyi ze twidi emnyama 15/, 18/6 inye.
Ibhulukwe ze kodi egwangqa ezilungileyo 7/6 inye.
Iminqwazi yamadoda eyi Soft felt 1/9, 2, umnye.
Ityali zoboya 5/, 6/, 7/, 8/ inye.

„ „ ezilunge kwayekwa 10/, 12/6,15\ 18/, 20/inye
Iprinti (ezimabala), i pattern 6d., 7|d., 9d. iyadi.
I Winzi zehlobo 6d. ngeyadi.
Ikeleko 2.1/2d., 3d., 4d., 5d., 6d. ngeyadi.

Ilokwe Zokutshata, Iminqwazi Yokutshata, 
YONKE Impahla Yokutshata.

BEAUCHAMP, BOOTH & CO
E-QONCE, KING WILLIAMS TOWN.

    UNYAMEKO KWA BAMNYAMA.
(MAGALA),

EDIKENI
U KUTETELA Amatyala, Imicimbi 

Yemihlaba, Ukubhala Iminqopiso 
lwenziwa ngo

 HOWARD & WEBB,
      Emva kwe Zitola zo BAKER, BAKER & CO.

E-QONCE

BAHLALA banezona mpahla zokunxiba zintsha ezona ntlobo 
zipilileyo ze Printi, i Satin, kwane Drillettes,

    ITYALI, IZIHLANGU, NE NGUBO,’

ISAZISO.

N DIYA wazisa umzi wakowetu ose
Maxhoseni,  Embo,  e  Natala  nase 
Dayimani,  ukuba  mna,  ugama 
lingezantsi, ndivule. Ikaya Labahambi 
apa. Yeyona ndlu ikufupi ne Railway 
Station,  e  Kowie  Street,  kufupi  ne 
bhuloro  ekutiwa  yi  Dundas  Bridge, 
apo  nofumanisa  kona  impato 
efanelekileyo,  izixhaso  nokulala 
okufanelekileyo,  ngamanani  apantsi 
kakulu. Kuko nesitali samahashe esine 
groom epapame
kanene,

ROBERT XHOLLA,
Kowie Street.

Graham’s Town,

           EZABATSHATAYO

Ngamanani  alungele  bonke  abatengi.  Impahla  yabo  ifika  ngazo 
zonke iveki ezimbini; kengoko impahla yabo ihleli intsha ifika.

Ufuna into ezipilileyo, ngawona manani alula yiya kwa

W. McGLASHAN & CO., 
EDikeni.

Banika awona manani apakamileyo ngo BOYA, IZIKUMBA, 
IMFELE, UBOYA BESEYIBOKWE njalo, njalo

IZILIMO zitengwa ngamani ase Markeni.



2 IMVO ZABANTSUNDU (NATIVE OPINION) [JUNE 12, 1890,

ITYALI! ITYALI!
KANGELA!

UKUBA ufuna ITYALI ezisitileyo, nezomeleleyo yiya
kwa

GIBBEBD & BRYANT,
Ngelixesha batengisa impahla emaxabiso alingeneyo apa edolopini.

Ityali ezinkulu ezimnyama nge 4/. inye.
Izitofu zamanenekazi.
Iprinti ezimanani apantsi zohlobo olutsha.
Ilinzi, ezentlobo zonke.

Uhlobo olutsha Iwe SETINI EZIMHLOPE, Neveyile Zomtshato,
Namagqabi, Neminqwazi, nako konke okunokufunelwa umtshato.

GIBBERD & BRYANT,
ISAZISO.

ABABHALELI  bam  mabati  namhla 
ukundibhalela :

REV. BOYCE MAMA,
EMfundisweni,

IZAZISO NGE “MVO.”
Umzi  wakowetu  mawuyi  qondisise 

kakuhle indlela yokuhlaulela

“'IMVO ZABANTSUNDU”
ukuba intlaulo
Erolelwa Ikwata, xa ifike

kwange nyangayokuqala...  3s.
Erolelwa Ikwata, ifike

emva kwenyanga yo-
kuqala ..................................... 3s. 6d.

Kuvulelekile  ukuba  otandayo 
awuhlaulele  wonke  unyaka  kwausaqala. 
Intlaulo yonyaka ifike kwa usaqala, 12s.

Ngangoko  kunokwenzeka  intlaulo 
itunyelwa nge Money Order efunyanwa kwi 
Post Offices.

Iveki.
IPEPA lendaba  lase  Natal,  i  Witness  iti, 

“Kubekuko  umboniso  opumelele  kakuhle 
womsebenzi  wabamnyama ngo-Mgqibelo,  e 
St.  Alban’s  College  (Maritzburg).  Oqondisa 
into  enokwenziwa  ngmutu  ontsuudu 
oqeqeshwe  kakuhle.  Ibingumboniso  wento 
ezenziwe  ngobuncibi  nezilimo,  ete  inxenye 
yempahla kwanzima ukuyahlula kumsebenzi 
wabamhlope.  Ukumka  komhla  amabhaso 
abiwe  ngu  Lady  Mitchell,”  (lnkosikazi  ye 
Ruluneli.)

URODOMSHO Iwabantu luhle kwifama ka Mr. 
J.  B.  Ward,  e  Komasi  ngase  Swazini  apo 
izipompotela  ezibini  ezimnyama  zibulele 
abafazi  abahlanu  nomntwana  ominyaka 
mitatu,  abakwangabantu  abantsundu. 
lzihange ezo zibanjiwe zasiwa e Leydenburg.

KANCINANE ukuba  umfo  ontsundu 
anyatelwe  yi  treni  ngase  Cradock  ngeveki 
egqitileyo,  ngokuti  enxiiile  awe  pezu 
kwendlela;  usinde  ngokusuke  akweleliswe 
yimpumlo.

KUXELWA ezokubbubha ko Rev. E. Y. Brookes 
webandla  lase  Tshatshi  e  Burghersdorp. 
Ubefudula  engumfundisi  welobandla  e 
Sidbory.

IMANTYI enkulu  yelilunge  e  Kokstad, 
Undabeni Mr. W. E. Stanford usinge e Kapa 
ngeveki egqitileyo, esiti makube kukwangezi 
nguqulo  zibhungwayo  lulaulo.Ubese  Kapa 
nango April lo ugqitileyo.

ISIKULA sase Lovedale sivalwa ngo-Mgqibelo 
ozayo, 14 June.

ULOLIWE Iowa  umbiwa  ngapaya  kwe 
Dayimani  selegqityiwe  ukuyakutiga  e 
Warrenton  e  Ligwa,  ngoku  kufunzelwe  e 
Vryburg.

UNTAM’BOMVU, opete i Lokeshoni zase Bhayi 
ufumane weshwaka, akaziwa yi  Council  apo 
ayekona.  Kufunyenwe  lelo  bhungi  incwadi 
yake exela ukuba uyaroxa kumsebenzi wake 
ngenx’enetyala eli abekwe lona.

I-BEALDTOWN idalwe  ukuba  ibe  ngumzi   
onesebe le posi yakomkulu, umpati welisebe 
iyakuba ngu Mr. W. Dick. Ixa eli lonke  ibiyiposi 
yabafundisi ebihamba pakati  kwe Nxukwebe 
ne Bhofolo.

INKULU ye Jaji zase Kimberley, u Mr. Justice 
Laurence, usate gxada e Ngilani sekupantse 
ukuba zinyanga ezintatu ingeko inkulu ye Jaji 
ze  Koloni  yonke  u  Sir  J.  H.  de  Villiers. 
Kwangokunjalo u Judge Jones wamatyala ase 

NGEVEKI egqitileyo  kubekuko  umvumo 
wabamnyama base Kimberley e Wooley Street 
Hall,  wonganyelwe  ngu  Dr.  Watkins, 
kunconywa  ukuvana  kamnandi  kwamazwi 

KUNGANJANINA umamkeli ngamnye we Mvo 
ezimisele ukuugenisa igama elitsha Ikwata ezi 
zonke?

SIVA ububi ngendaba zokungapili kuka Rev. 
Richard Ross wase Toleni ofe icala.

Imvo Zabantsundu

NGOLWESI-NE. JUNE 12, 1890.

        Ukumelwa Kwemfanelo Zabantsundu.

NGAZO  eziveki  zigqitileyo  sibulele 
egameni  lamawetu  ase  Natal,  isenzo 
sezinxiba-mxhaka  zakona  ukumela 
imfanelo  yontsundu  kwinkundla  ye 
Palamente. Sincome ukuba mhle komoya 
wamanene anga pambili enkundla ye
Palamente yakona ngakubantu bebala letu; 
satakazela  sisiti  kwanga  kungahlala 
kunjalo  nangomso.  Kuti  kanti  udodana 
oselutungulule  kwinto  zanamhla  lwase 
Natal  apo,  lunencwadi  nalo  oluyibbale 
lwayibhekisa kwaba banumzana ukuba
bulela;  bafike nabo babuyise impendulo. 
Kukuhlokomisa  loncwadi  yombulelo 
kwanempendulo  zamanene  lawo  namhla 
lento sisenza lemigcana kwangalo mcimbi. 
Uluvo  lwamanene  adumileyo  Ebandla 
Elimisa Imiteto lase Natal ngakumawetu 
lulolubukekayo  kunene  njengokuba 
elubhengezile  kwezincwadi  zawo. 
Eyemambane ezintsundu incwadi yiyo le :
—

Ku Harry Escombe, Esq., M.L.C. Etekwini.
Nkosi, — Tina zinkulelwana zamahlelo onke 

zikululweyo  kumteto  wabamnyama,  sibonisa 
ngokwenjenje  umbulelo  owendeleyo 
ngokukhusela  kwenu  imfanelo  ebesizihlutwa 
ngamalungu ebandla abekekileyo elidibeneyo. 
Sizicaka zenu — Stephen Mini
(chairman),  Isaac  Caluza,  Sol.  Kumalo 
(secretary),  J.  H.  Langheni,  Stephen  Umlaw, 
Simnugashibe,  William  Africa,  B.  Hawes,  T. 
Hawes,  Jan.  Kumalo,  Solomon  Mabandhla, 
Solomon  Mabaso,  Henry  Mntebula,  Martin 
Lutuli,  Enoch  Maimang,   Solomon  Xaba, 
Benjamin  Kumalo,  John  Zulu  Zimande,  James 
Majozi, James Henry Tshange, Jas. Umlaw, John 
Sibiya, James Nkehli, James Kabinde, John Zuma, 
Christian Lutaye, Nicodemus Mudhletye, David 
Mchumi,  Zanakupi  Mntaulu,  Stephases 
Luhlongwan, Jabez Mlife, Thomas
Xaba,  Shadrak  Twala,  Thomas  Sibisi,  Moses 
Mfutini, Paul Mkwrananzi.

Edendale, May 16, 1890.
Ubuyise lempendulo u Mr.

ESCOMBE :—
Ku Stephen Mini i chairman nabanye aba 32 

ababhale  amagama  abo,  kwanesitatu 
esibambe usiba.

Ibingento  yakubulelwa  ivoti  enikwe 
ngamalungu anyulwayo equtywa zimvalo zawo 
ukuchasa  icebo  lika  Kulumeni  ebe’iyakuti 
ukuba  belimiswe  langumteto  lini-hlute 
amalungelo.

Ngexesha elalimnyama kubantu base Natal 
n  na  (nabanye  bodidi  lwenu  abafa  ukufa 
kwamagora)  nancedisa  ngecala  loxolo 
nokuzola.

Abamhlope  base  Natal  abawuswele 

Eka  Sir  JOHN ROBINSON impendulo 
kwakule  ncwadi  yiyo  le  Ku  Stephen 
Mini nabanye aba 35 abandibhalele bese 
Edendale.

ZIHLOBO ZAM,—Incwadi yenu ibubunqhina, 
ukuba ngaba bebufuneka ubunqhina, ukuba 
Ibandla Elimisa Imiteto libe lifanelwe kukuba 
lingakuvumi  ukuba  nihlutwe  amalungelo 
eseninawo emtetweni.

Yindawo  ye  Bandla  ukwenza  imiteto 
eyakuba  yefanelikileyo  kwindidi  zonke, 
nakwabezizwe  zonke  ezikule  Koloni, Andisoze  ndikulibale,  nabamhlope  beli 

abasoze bakulibale okwenziwa ngabantsundu 
abatobele  umbuso  base  Natal  ngexesha 
lemfazwe. Akuko nto ingeneno kwemvukelo 
yombuso  engatetelela  ukuncitshiswa 
kwamalungelo  enu  eseninawo 
eningawesebenzisanga kakubi.

Sinolangazelelo  ukubona  abamnyama 
bebhekisa  pambili  entweni  zokuhlambuluka 
nokuzilungiselela  ukufeza  imfanelo  zokuba 
ningabantu  bombuso.  Ndiyikangele  incwadi 
yenu  ixhasa  iukolo  yokuba  niyawabuka 

Impawana.

NGOKUBHEKISELKLE kwinguqulo ekupatweni 
kwemicimbi yabantsundu, sibona ngati kuko 
upawana  lwetemba  ukuba  u  Rulumeni 
akasakuzibhuduzelela into anga angazenza. 
Ekulungisweni  kwemali  zilungiselelwa 
unyaka ozayo, kusacwangciswa ngokwemihla 
yangapambili—  kusalungiselelwa  imali 
yemantyi  ezinkulu  kwelipesheya  kwe  Nciba 
kwane ofisi yo Mpatiswa-Bantsundu e Kapa. 
Umzi ubufun’ ukuti
uhlale  kakubi  kukuva  ukuba  ziyabulawa 
imantyi  ezinkulu  ezongamele  imantyana 
ezingabantwana.  Kube  kusalungile  ukuba 
ezinguqulo zintsha kezime de umzi usiqonde; 
kakade  bekungacacile  ukuba  ubungxamo 
bobentonina  mayelana  nokuchitwa 
ngamininye kwezinto ezamiswa ngobulumko 
ngamandulo  Singa singiyalezi  ngako konke 
kwinkulu  yolaulo  ukuba  kubekwe  iphika 
entweni enje

SIVE ububi  sakubona  kwingxelo 
yakomkulu  yemali  ezilungiselelwa  unyaka 
ozayo  kuko  icapaza  lokulungiselelwa 
onabhala  abatsha  kwiziqingata  ze  Qonce, 
Komani ne Cumakala. Ubuqupuqupana ngati 
buboya  benkuku  bemantyana 
ezingenamandla  njengo  Nobhala, 
buyawupazamisa  umzi  ontsundu;  baye      ITINARA.

[NGUM'BHALELI WETU.]

IBHAYI NE TINARA.

Lemizi ihlalisene kakuhle kangangoko 
kunokwenzeka. I train izala beme ngenyawo 
zonke  i  Cawa  naxa  ingeyo  holide. 
Nemidlalo  yebhola  ne  tennis  iba 
yeyobuhlobo,  ipele  kakuhle.  Umdlalo 
owapela  kakubi  ngowebhola  eyayidlalwa 
apa  nge  Good  Friday  yi  Tiyopiya  yase 
Bhayi ne Try Again yalapa. Tina sohlwaya o 
“Xakalashe  ”  ngokupela  kakubi  kwawo. 
Enye  into  u  Xakalashe  unesiposo  esikulu 
ezimbhalweni zake azitumela epepeni, eso 
sipako kukupuhlisa icala elikolisa yena yed 
wa  endaweni  yokuyixela  into  njengoko 
injalo. Inteto
zomntu  onjalo  azibi  namdla 
kwanantembeko kubalesi bepepa.

IMBAMBANO

eyacita  umdlalo  yincwadi  ye  Miteto  ye 
Bhola.  Kwakululwa  i  bowler  kwafakwa 
entsha,  kwaye  bekugqibele  u  Latola 
ukubholisha.  Ifike  yati  le  bowler  intsha 
ayiliqelanga  eliya  cala  beli  naleya 
ikululweyo, yatshintshana no Latola, ofike 
wabhola kuba bekulindeleke ukuba ibhola 
zivele  kwelo  cala,  yamtintela  I  Tiyopiya. 
Lite i Tinara u Latola unelungelo lokubhola 
ngapaya kuba licala
ezilindelwe  kulo  ibhola,  nomteto 
uyamvumela  ukuba  angalitshintsha  icala 
lokubhola kube kanye nge Innings enye— 
alitshintshe  asebenze,  kuba  ibingaba 
budenge ukumvumela ukutshintsha kodwa 
kanti  akavunjelwe  kulusebenzisa  olo 
tshintsho. Kuyiwe ezincwadini ze Miteto ye 
Bhola, yatika incwadi ye Club yase Tinara 
yavumelana  nenteto  ye  Tinara.  Ute  u 
“Xakalashe” kuko umteto omtsha obulala lo 
mdala wencwadi
yase  Tinara.  Lite  i  Tinara  makawurole 
ufundwe,  wati  incwadi  isekaya.  Lite  ke  i 
Tinara incwadi ekoyo yile ivumelana nabo 
makudlalwe  nge  Miteto  ekoyo, 
kungapikiswana  ngemiteto  engekoyo  apa. 
Alavuma i Bhayi waciteka umdlalo. Ukuba 
babe  ngabantu  abanengqondo  babemelwe 
kudlala  ngemiteto  yencwadi  ekoyo  kulo 
match.  Elugqatsweni  akuzange kutintelwe 
elinye  ihashe  ngokuti  lisekaya  eliya 
kulishiya  malingabalekiswa  nala  akoyo 
namhlanje.

IZIGANEKO ZOKUFA.

Ukufa  kungene  ngendlela  exakileyo  apa. 
Kwisitutyana senyanga ezintatu sebe batatu 
abantu  abafe  ngebhaqo  bebe  ngaguli. 
Owokuqala lixegokazi lase Ngcabosi kwa 
Lombadi elafana lawa isiduli kanti kuqauka 
kwalo  oko,  pofu  beli  ngabikwa  nto. 
Owesibini ngu Mrs. Scheepers, inkosikazi 
ye Dikoni elidala le ramente ka Rev. J. van 
Rooyen,  owavuka  kwakusasa 
walungalungisa  intwana  ezincinane 
ekitshini wabuyela egumbini
lokulala  kanti  selengena  okokugqibela 
ukuba  eya  kupuma  kulo  mnyango  sele 
sidumbu. Bafika abantu no Gqira esenawo 
umpefumlo,  benza  onke  amalinga 
akapumelela,  wemka  engakange  awuvule 
umlomo.  Owesitatu  omke  ngolohlobo 
ngumfana  wase  Rura  u  Willie  Macamba, 
obesebenza  kwi  Volo  epezulu  obhubhe 
kuyo  leveki.  Uvuke  ngo  Mvulo  waya 
emsebenzini engenayo nento. Ubuzile
umlungu ukuba kutenina ukuba ufike

lati ibiyi  Cawa  nje  izolo,  ute  “ndiselwe,”  ute 
umlungu  uze  sewusiza  ngexa  lesitoba  kuba 
embona ukuba unobutongo. Baye ngobo busuku 
bebe  kwi  mbuto  etile  e  Shonqa.  Ute  akulika 
endlwini  akalala  waqubula  ingxowa  wenza 
isantya ukuya kuzifunela ukutya edolopini. Ute xa
ase  situbeni  weva  ngati  kuko  into  emhlaba 
emnweni, yasuka lentlungu yanyuka nengalo yaza 
kuti  xoro  entliziyweni,  wabuya  endleleni 
seleyoba.  Amaqaba  ahlala  nawo  abize  igqira 
lamqubula ngobulongo alanceda nto wabhubha. 
Imantyi  ne  Gqira  bakangele  njalo  bemana 
ukubamba ezingalweni akaqangqululwa, abaxela 
nto engaba imbulele.

IZIKOLO.
Kuko into engummangaliso ngalo    mzana uli 

Tinara. Pezu kobuncinane bawo unezikolo ezine, 
zozine  ezizikolo  zinabantwana  abaninzi 
ngokwaneleyo, kangangokuba akuko sine Titshala 
enokufundisa  yodwa.  Into  embi  bubupantsi 
bemfundo,  zipantsi  zonke.  Ititshala  zingapandle, 
zingamangaliswa  ukuva  ukuba  akuko  nasinye 
kwezizikolo  esaka  sapumelelisa  abantwana 
abalishumi  kwi  Standard  IV.  Kubonakala  noko 
imbangeli  yoko  yilento  yokuti  umntwana  akuba 
kwi  class  epambili  selekutshwa  eyakuqeshiswa. 
Zinga ezititshala zintsha zingalwa kakulu nalonto 
kuba awusoze ubonakale umsebenzi wazo.

EZE RAMENTE.

Ama  Tshatshi  akomelele  ngamanani 
kulomzi. Ayakungxwelereka ngakumbi  ;ngoku 
kubhubho elixegokazi lingo Mrs Mbeki, omke 
ngobusuku  bolwesi-Bini,  13  May,  lihlaba. 
Lentonkazi yakwa
Lusu ibiyintsika nakuba yaseyihlutiwe ukubona 
ngamehlo  yi  Nkosi.  Ube  selehlala  nentombi 
yake yodwa u Mrs Matomela, kuba intsapo yake 
yapela yonke kukufa. Unyana nakuba ehlala e 
Bhayi,
ubengenaluncedo  Iwanto  kuba  unobutataka 
obukulu  ngaseziselweni.  Inkonzo  zidla 
ngokupatwa  yititshala  u  Mr.  Chaki  nakuba 
engenguye Umtshatshi.

Ama Wesile adala isipitipiti esikulu akuva 
ulure lokuba umfundisi wawo amtanda kunene, 
u  Rev.  D.  Msikinya  uza     kusiwa  e  Rini, 
zapambana  ingcingo nencwadi  zokwala  naye. 
Akungebi kubi
nokuba  umfundisi  u  Msikinya  seleya  kuxela 
abase Rabe abafundisi angabisa suswa. Lomzi 
wase  Tinara  ufanele  indoda  enjengaye  kanye 
kuba  unzima.  Umfo  endimncoma  ukomelela 
nengqondo
ngu Rev. J.  Van Rooyen kuba iramente yake 
inamakwange azenza izilumko ezazi yonke into
—ama Bhastile. Into ekude kuti ngelinye ixesha 
ufune ukutandabuza nokuba ababantu banawo 
ngenene umoya ka Tixo. Iramente ka Rev. S. 
Sihunu iqale imvuselelo pakati  komzi ezifana 
neke  zenziwe  ngama  Wesile.  Sati  mhla  seva 
intshumayelo yo
Mvangeli  wase Bhayi  u  Mr.  Njikelana esiti  i 
Tinara livaba lezono,  asamlibala umntu ofane 
atete. Wayesiti ngalo-Cawa e Tinara apa ; siti 
isikohlakali  sase  Dayimani  sakufika  e  Bhayi 
senze ibhongo
lokuya kuqongqotela inkohlakalo yaso e Tinara ; 
liti  iqaba  lase  Maxhoseni  nelapesheya  kwe 
Nciba nelase Ngqushwa ukuze liqonde ukuba 
lingumntu apa e Bhayi ke litenge isuti  entsha 
nezihlangu
ezitsha lihambele e Tinara. Liti inxila lase Bhayi 
xa  seliyayateka  butywala  lingayazi  into 
eliyenzayo uve lisiti ndiya   e Tinara, Manditi 
ukufutshanisa  ndiyiyeke  leyo  ka  Njikelana 
inteto,  ubungqingqwa nobungqola  bobuhedeni 
base  Tinara  bubodwa.  Qonda  ukuti  kwilali 
ezingapezu kwesihlanu ezimelene ne

  Volo  ezi  zoboya  kwane  dolopu  kungabiko 
magqoboka. Liti neliyekuma kuzo   liraxwe zizono 
ubone  seiiqaba.  Ukutsho  ke  nditi  ngeba  uqala 
umsebenzi omhle u Mr. Sihunu ukuba ibingelilo i 
Tinara.
     Uxolo Mhleli lencwadi seyinde, mandipeze kanti 
beudiba ndiqaula amagqabi
  odwa e Tinara angabonwa nangumhambi.

Ukuvulwa Kwetyalike Ku Bengu.
[NGUM’BHALELI.]

ABAMENYWA.

Njengokuba  u  Nkosi  Dalindye’  o 
ebeselefikile  kubamenywa  bendawo  ezikude, 
besekulindeleke u Rev. E. Makiwane no Mr. J. T. 
Jabavu,  kwayeke  kulindelwe  no  mantyi  wetu 
obebalulelwe  ukutabata  isihlalo.  Kumsebenzi 
womnikelo.

IMFIKO.

Kakade  eyona  mini  ebezilindelwe  kakulu 
ngayo indwendwe ibingu-Mgqibelo  nge 5 April, 
nange-Cawa, 6 April Imvula ke ite yapazamisa 
kunene,  ayanika  tuba  lihle,  kodwa  saqiniseka 
ekububoneni bona ubuso huka Rev. E. Makiwane 
no  Mr.  Jabavu,  kuba  ine  imvula 
sebehlangatyeziwe  e  Komani,  abafikanga  ke 
ngo-Mgqibelo.

ICAWA YOKUVULWA.

Njengokuba  kwakwaziswe  ukuba  inkonzo 
zalomhla  zopatwa  ngabafundisi  basemzini, 
akubanganjalo  ngokungafikeleli  kwabo.  Esite 
ukutandabuza  kungenxa yemvula,  saye  kodwa 
sijonge ngetemba  ukubabona bona o Rev.  E. 
Makiwane no Mr. Jabavu, ngakumbi nge-Cawa

INKONZO.

Lite lakuhamba ixesha yangena inkonzo yase 
mini,  yaselihanjiswa  ngu  Rev.  J.  M.  Dwane, 
pakati  kwamaxhala  ebesinawo  ukubona 
ulonakalo, indleko,
 esiyakuba kuzo ngokupitizeliswa yimvula.  Ite 
intshumayelo leyo yazitoba izibilini, namaxhala, 
kwati noko singaboni zizwe somelela. Sada sati 
eligqira  namhla  litwase  okunye.  Sabona 
egaleleka u Rev. E. Makiwane ngapandle ko Mr. 
Jabavu,  kwaye  kungasabonakali  msebenzi 
nangokushiyiswa  ngamaxesha  nokupitizeliswa 
yimvula.

UMHLA WE 7 APRIL.

Kambe ibiyeyona  mini  vokuvulwa netyala 
lendlu.  Kuse  limana  izulu   linika  izituba. 
Umsebenzi  uqalwe  ngenkonzo  ngu  Rev.  E. 
Makiwane. Yayizele kunene ngababoneli indlu. 
Kute   ekubeni  belihlabe  kunene elezolo  igqira 
yeka lati namhla eli laselisipendula ke sati yini 
lateta ngalomhlolokazi  simaziyo wakulo Luke. 
Akwabinjalo sanga sitintelwe eweni,  akwabiko 
cala  lakuzimela,  ngokumayelana  nendlela 
zokutyilwa  kwenyaniso,  nemfanelo  zokuba 
sinikele, sati isityebi sabotshwa ngeyaso ibanti, 
ihlwempu  ngeyalo,  suke  yayimbumba  lento 
kunye.  Savakala  sisiti  Awu!  U  Tixo 
onganqatyelwa  nto,  bekuteni  kona  ukuba 
sizitukutezele  uyazibonakalisa  ngoku.  Kute 
nakuba 

ibinge yoke ipume inkonzo. Seva selesiti u Rev. J. 
M.  Dwane,  akusakubasa  punywa, 
sekuyakunikelwa.  Saqonda  ukuba  ufuna 
singabisabetwa yimpepo Savakala sisiti, akuko kufa 
kunjani,  masesisilwa,  amadoda  alwa  mhla 
ambalwa. Ivaliwe ke leyo inkonzo, kwacelwa
u  Nkosi  Dalindyebo  ukuba  atabate  isihlalo 
kuhanjiswe umnikelo.

ITYALA.

Umhlali  pambili  ucele  u  Rev.  J.  M,  Dwane 
ukuba  atyilele  intlanganiso  ukuma  kwetyala, 
wavakalisa ke ukuba ityala elimiyo yi £124, ngeliyi 
£184 ukuba ama Bengu ebengasele hlaule £60.
 Lite noko loyikekayo ityala ngobuncinane babantu. 
Kwati  ngenxa  yentshumayelo,  nangenxa  yokuba 
ngumhla wokuqala apa Ebatenjini, ikumkani
eti ipate isinlalo kumsebenzi onje, satemba.

UKUNIKELA.

Inkosi  Dalindyebo,  iwukokele  umnikelo 
ngokurolela inkosikazi intombi ka Makaula i £3, yati 
yona  inkosi  yabeta  inkabi  yenkomo  netokazi 
lehashe, InkosiSilimela Ngangelizwe yabeta inkabi
yenkomo.  Kute  kwalapo  kwabonakala  ukuba 
kwalunga. Avuleleka ama Hala akwa Ngubencuka, 
ayenento  ka  Gqamana  yeka,  yaye  Inkosi  yawo 
Imana iwati tya ngoshiyi, lamatshawe anikele
ngenkululeko kulomsebenzi waku Bengu kuba bona 
besiti  ngabantu  abasese  kungaziqondini  kakuhle 
izinto ezinje ngezi. Ite impi yaku Bengu yenza into
entle yarola inkomo ezi 20 yodwa ngapandle kwe 
mali,  ete  yona  yakuponti  ngantatu  neponti, 
ngokungalingani  kwabantu.  Impi  ete  noko  kuba 
siyayazi yeyakuti ayafikelela kundawo yayo, ngu
Seplan ne Cala, asazi nokubi Ibidwabidwe ngama 
Ilalana?  Mandiqoshelise  ngeliti  ityala  lapela  kwa 
oko.

ABAMENYWA.

Sidane kunene kukungafikeleli kwe Mantyi yetu 
u Mr. H. A. Jenner, kwanokungafiki komhlobo wetu 
u Mr. J. T. Jabavu.

ABAMHLOPE.

Sibulela  kunene  abahlobo  betu  u  Mr.  Larter 
(Siqamarana)  wase  Lady  Frere  Mr.  Kayser 
(Gqadushe)  waki  Bengu,  ngokuwuxhasa  kwabo 
nokunikela  kwabo  kulomsebenzi.  Siqoshelisa 
ngokubulela kunene u Mr. Irvine wase Southeyville, 
ngebhaso le lamp entle kunene ayitumele ityalike 
yaku Bengu.

      Imvuselelo Zika Rev. A. McAulay.
Ngaleveki  usebenza  pakati  kwabantsundu 

base Qonce; lomfundisi uvuselela amabandla, 
ebiza  ababanjwe  zitukutezi  zelizwe  ukuba 
bavelele  ilungelo  yompefumlo  ongafiyo; 
Ngegqitileyo  iveki  ubekwabamhlope  behlelo 
lase  Wesile.  Uzivule  ngobusuku  be  Sabata 
kwityalike  yase  Wesile  kuti,  lwayawayizalisa 
ulutsha; zite intlanganiso ziveki ezilande- leyo 
zafun’ukuba  ngangeye  Cawa  ngendlela 
yamanani  amakulu Umfo lo uhlala  kwindawo 
ezi  ete  ete  zodwa,  atsho  amakolwa 
atshotshobale  okunye  ukutshotshobelela 
kwimbangi  nomfezikisi  wosindiso  lawo;  impi 
ebingekakolwa imfune  “owadala  inkwenkwezi 
nozilimela.”  Kutyape  ukuba  e  Qonce 
epangelelene nokubako ko Rev, Boyce Mama, 
okwangumvuseleli  mdala,  ote wanika uncedo 
olungeluncinane  ekuhambiseni  imitandazo 
yokubiza abadungudeleyo. Omelezekile kunene 
amakolwa, banobuqela obumnandi kwabatsha Ibala Labadlali

Ngomhla  we  16  ku  April,  1890,  kudlalwe  i 
match yi “Pioneer C. C.”,  ne “ Komani C. C.” 
Kwati ngenxa yobufupi bexesha, ayapela lomhla, 
yaseyigqityelwa ngomhla we 23, (umhla wolwesi-
Tatu olulandelayo). Yadliwa i Komani C.C. nge 
run ezima  47,  ne  wicket  ezilishumi  linanye  (i 
innings yonke). Nanko ke umsebenzi.—“ Pioneer 
C.C.”— F Mjuza (Capt) run out 9, D Mpahlele b
Msengana 35, J Mqumbisa c Nukuna b Msengana 
4, W Jamieson c Xinishe b Nukuna 5, J Stephen 
not out 9, XV Lutu c Xinishe b Lutu 0, E Sixishi c 
Xinishe  b  Lutu  15,  P  Mhonyana  c  Marutla  b 
Nukuna 0, G Nomva b Msengana 5, J Mtuyedwa b 
Nukuna 5, M Rabula lbw, b Marutla 26, extras 14. 
Total 126.

“Komani C.C.”—R Nukuna b Jamieson 8, b 
Mpahlele 9; J Lutu b Mtuyedwa 13, b Sixishi 3; T 
Marutla c Hlati b Jamieson 0, c A b Mpahlele 0 ; 
Qata  b  Mtnyedwa  1,  not  out  1;  R  Kusse  b 
Jamieson  0,  b  do  1;  A  Maneli  c  Mboro  b 
Mtnyedwa 6, c Mpahlele b Lutu 3; M Nqhoba cAb
Jamieson 0; G Mkefa b Lutu 0; I Zokoti
cAb Mtuyedwa 0, b Lutu 4; J Msengana (Capt.) b 
Mtuyedwa 0, b Sixishi 11; R Ngcongca not out 2, c 
Mboro b Lutu O; Ngubo run out 4, b Sixishi 0;
extras?,  7;  Total  41,  38.  Grand  Total  79. 
Kwabanjalo  ke  ukufa  kwalo  nkosi. 
[Kauyokupulaktiza ke Komani. — ED.
Sports.]

     ETHIOPIAN C.C., VS. WEST ENDS C.C.

Nge  7  April  odluleyo  kwadibana  ezi  Club 
zingentla e Matambeni. Yatyiwa i West End nge 
12 runs ne 9 wickets.

WEST END C.C.

Hammond b Ross 1, b do 0; P Kasper c Tshona 
b Christian 7, b Ross 0; Coulins stpd Lwana 2, b 
Christian 1;  H Pezisa b Christian 0, c Ross'-  b 
Christion 9; Auster run out 2. b Ross O; J Haupt b
Christian 6, c Maclean b Christian 4; Cedrass c 
Lwana b Christian 0, not out 0; Hendricks b Ross 
4, b do 0; S May c Maqanda b Ross 0, b Christian 
0; Saul b Christian 0, b do 0; Tuary not out 0, b 
Christian 1; extras 7, 7; total 29, 22, Grand Total 
51.

ETHIOPIAN C.C,

W Tywayi c & b Cedrass 1. K Tshona b do 7, D 
Kadi b do 0, G Ross b do 4, R Christian b do 2, S 
Lwana b do 6, J Katyana b do 0, I) Ngwana run out 
10, J Ngeni not out 13, H Maqanda c Auster b
Cedrass 0, D Maclean b Hammond 3, extras 3, 
total  49,  Second  Innings:—W.  Tywayi,  K. 
Tshona, D. Kadi, G. Ross, R. Christian, S. Lwana, 
D. Ngwana, H. Maqanda, D. Maclean to bat.  J 
Katyana b Hammond 3, J Ngeni not out 6, extras
5, total 14. Grand Total 63.
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Ipalamente.
Ngaleveki  epelayo  bekungekabiko  zingxo  xo 

zishushu kweli Bandla ; ekute nangemini ebelihlangene 
alasebenza  amaxesha  azeleyo  Imiteto  esingetiweyo 
yengalihlobisiyo  igazi  —Owoku  Balwa  Kwabantu 
Nemfuyo  yabo  ngo  1891,  Olungiselela  ukuba 
kugcinwe  ingxelo  ezitembekileyo  zabazalwayo, 
abatshatayo  nababhubhayo,  no  Ngokupitikezwa 
kwamayeza  nokudla  ngento  ezingafanelekileyo—
lemileto  iqutywe amabakala  yawela  amazibuko atile 
emele kuwawela ekuyeni kuqiniselwa.

Kwinkita  yezinye  izinto  ezingenamdla  kubalesi 
betu siqaula umbuzo ka Mr. Wilmot ku Sir Gordon nge 
Ngxelo  ya  Bapicoti  Bonxilo.  U Mr.  WILMOT ubuze 
ukuba  (1)  I  ngxelo  iyakubekwa  ninina  pambi  kwe 
Bandla;  nokuba  (2)  u  Rulumeni  unento  aselegqibe 
kuyona mayelana nokwenza Umteto nokuba yi Miteto 
emitsha eyakusekwa pezu kwengxelo. U Sir GORDON 
SPRIGG uvakalise  ukuba  ingxelo  leyo  iya  kupuma 
ezandleni zabashicileli ngayo leveki. [Ibekwe pambi ko 
Mhlambi  ngolwesi-Ne  lweveki  egqitileyo]; 
ngokopatelele  kowesibini  umbuzo  ute  asinguwo 
onemfanelo  ekucingeni  kwake  kuba  u  Rulumeni 
engekayiboni  ingxelo  leyo.  Angabuya  emva  koko 
ayiwisele inkundla eyona nto aya kuyenza u Rulumeni.

Ipumile  Ingxelo  kubonakala  ukuba  imikondo 
mibini. Iko elungiselelwe, yasayinwa sisine kumadoda 
awayejikela  etabata  izimvo  zabantu  ;  yaye  iko 
engeniswe sisitatu. Isine sokuqala esingenise eyaso ngo
— Judge Maasdorp, Messrs. Wilmot, Holland, no Rev. 
N. Abraham; amalungu amatatu omlibo wama Bhulu 
angenise eyawo o Messrs Hofmeyr, Marais no Botha.

U Mr. M. J. DU PLESSIS kubonakala ukuba ulalisile 
emkondweni ukuwuhluta igada umzi. Ngolwesi Bini 
lwegqitileyo (June  3)  ube nom’buzo awubhekise  ku 
Mpa. tinwa Mihlaba mayelana nemihlaba ese Batenjini 
(Endwe)  ekwakukweleliswe  abantu  kuyo  ukuba 
Ikomponi  yamalahle  yake  uloliwe.  Ubuze  ukuba 
uyayicingana  into  yokuyitengisa  efandesini  u 
Rulumeni  lemihlaba—U  Mr.  SCHERMBRUCKER ute, 
lemihlaba  yayinganikwanga  Ikomponi  yase  Ndwe 
kupela  zifama  ezi  16  ezazinikwe  Ikomponi  ukuba 
acande  kuzo  uloliwe,  kodwa  ayizifumananga  kuba 
ingakanga.  Ingxoxo  engololiwe  isazakusingatwa, 
angalenza yakugqitywa u Rulumeni ngalemihlaba.

U  MR. M.  J.  DU PLESSIS kwakona. 
Kwabangamaziyo lo Mr.  DU PLESSIS ngomele izizwe 
ezilunge e Komani. Lomnumzana ube nombuzo ukuba 
kukona  engcingeni  ka  Rulumeni  ukungenisa  umteto 
omtsha  wokumisela  Ipasi  ezinesitampu  ukunqanda 
ubusela bempahla ehambayo. Ute uwubhekisa lombuzo 
kuba  elase  Maxhoseni  lifumene  inxwaleko  ezinkulu 
ngobusela.  Uwise  itemba  ukuba  u  Rulumeni 
wowancedisa amafama.—U S r  GORDON SPRIGG ute 
uku.  pendula  umteto  we  pasi  okoyo  ubhekiselele 
kwabantsundu  bodwa.  U  Rulumeni  akacingi 
ngakungenisa mteto wumbi wolohlobo.

E NXUKWEBE.

[NGUM'BHALELI.]

Sisahleli  kulomzi  ka  Dyan  Ayliff,  izilimo 
ngati  bangacola  abaninzi,  babe  nokubekela 
okwexeshana.

I-SUPERINTENDENT ENTSHA.

Lomnumzana  bayazi  abaninzi  ukuba  ufike 
esikundleni  sika Mr.  E.  Ayliff.  Ngati  usaquba 
kakuhle.  I-ofisi  zisembini,  ise Nxukwebe nase 
Ntoleni. Umzi kusoloko wahlukana ngempamba 
no nge ofisi awukadibani. Ufumane; wevuxalala, 
awunantsingiselo  ubonakala  uzamela  kuyo, 
nokuba  uyabanga  nokuba  uyayeka,  ufumane 
wangumoya  wesibaya.  Akuvakali  nempatiso 
abazakupatiswa zona no Mr. John Laing no Mr. 
W.  C.  Hutton  abangabameli  betu  ebandla. 
Umana  wakwa  Tshatshu  obewunceda  lomzi 
uyitoliki  ngoku  kwi  ofisi  yemantyi  e  Mpofu 
(Seymour). Az’ ungalicola pina ne Lawu lentaba.

        INDLU YABAFUNDISI ABANTSUNDU.

Lendlu  kudala  ifuneka  ukuba  ifezwe.  ' 
Iselololupahla,  akubonakali  kushukuma  komzi 
ukuba  kwakelwe  msinya  indawo  yokuhlala 
yezicaka  zopezu  konke.  Sede   noka  Kakaza 
umntwana wasema Jwareni, wafumana watiwa 
fumbalala  (ngokwenkau  endlwaneni) 
kwijacwana  lepempe  emanzini.  Nazi  kutiwa 
masizipatele  nje  abafundisi  betu,  bopilana 
kukumana  bekutshwa  kwizindlu  ebezibabulala 
ngomoya bayekufakwa kwezisemanzini.

I-BOARD OF MANAGEMENT.

Ha  ra’  ra’!  Yinto  elusizi  ukufumane  umzi 
uzitwalise  into  ekubowakala  ukuba  awuuako 
nozwane ukuwutwala.  Lomoho we Bodi yinto 
ebonwa  nangowasemzini  ukuba  uyafa  ulele. 
Kwafumane  kwayakutatyatwa  igama  nje  e 
Bhofolo  le  board  of  management  akuko 
nesipeliti  esi  sokugquta  indlebe  esenziwa  yile 
Bodi. Imiteto yona inayo, akuko namnye wayo 
owenziwayo,  akuko  namali  iyenzayo,  yinto 
ungafika  umzi  uzele  yimingxuma  nemisele 
akuko yonanto iyiyo. Imbangeli yokuba ibenje 
ayaziwa bani. Kwatiwa kaloku inikelwa ukuba 
ipatwe ngabatsha abantu. Kulusizi okwetu.

U CAPTAIN VELDTMAN BIKITSHA.

Esidwangube  site  ukuvela  kwaso  e  Kapa 
sazakuhlola elinxowa lika Ayliff. Umnumzetu lo 
wafika ngo-Mvulo, eno Mr. Theo. Ndwandwa. 
Ububele  bake  awafike  iyabenzela  usapo 
akungena  esikuba  buteteki.  Kwati  emva 
kwengoma  ezininzi  awayezivunvelwa  lusapo, 
wenza amazwi esiyalo ‘kubantwana Ekute emva 
kwalonteto  wayeyikunyushelwa  ngoka  Mali, 
wenza  amabhaso  awafikelele  kwi  £2  6s. 
Wenjenjalo ukuwafunza oka Bikitsha amakaba 
emfundo akanela kuwanika imiyalelo wawanika 
nokutya  izinto  zokuwanceda.  Wasikumbuza 
ihambo yama Sirayeli kuba u Yehova wawanika 
imiyalelo nokutya. Wanga angandlela ntle ukuya 
entsatsheni  kunye  no  Mr.  Ndwandwa  omdala 
wakwa mfundo.

SIVE SABONA.

    ABALIMI NA BARWEBI.
E MONTI (June 10.) 

Imbotyi,—5/ to 7/6 ngekulu 
Isemile—4/6 to 5/ ngenxhowa 
Amaqanda—1/ to 1/6 ngedazini 
Inkuni—7/6 to 40/6 ngeflara 
Ihabile—4/ to 6/ ngekulu 
lnkuku—1/4 to 1/11 inye 
Amazimba—3/6 to 4/2 ngekulu 
Umgubo—19/ to 21/ ngekulu 
Umbona—4/6 to 5/ ngekulu 
Itapile—7/6 to 10/ ngekulu 
Amatanga—2/6 to 4/6 ngedazini

E RINI (June 7.) 
Inkuni—20/ to 40/ ngeflara 
Amaqanda—1/9 to 2/2 ngedazini 
Inkuku—1/ to, 1/6 inye 
Ihabile—5/6 to 6/9 ngekulu 
Amazimba—137 ngenxhowa 
Umbona—8/9 to 10/ ngenxhowa 
Isemile—5/6 ngenxhowa 
Inqholowa—12/10 ngekulu 
Irasi eluhlaza—1/1 to 1/10 ngedazini 
Irasi (imbewu)—12/ to 14/ ngenxhowa 
Ihabile imbewu—19/ to 21/ ngenxhowa

ABANTU NGABANTU.        NATIVE OPINION

THURSDAY, JUNE 12,1890.

THE Commissioner of Crown Lands and Public 
Works  has  intimated  to  the  various  Divisional 
Councils interested in the site of a bridge over the 
Keiskama, that he has come to the decision to build 
one at the Convict Station Drift. Government held 
the  same  view last  year,  but  Dr.  Pope  and  Mr. 
Johnson the 'members for the nearest divisions—
Peddie and Victoria East — immediately concerned 
would have the bridge constructed at Line Drift, and 
with the aid of Mr. Inues Q.C., the former member, 
succeeded in having the matter postponed for a year 
so as to have the claims of Line Drift put in. But, 
convinced against his will the Commissioner is of 
the same opinion still; and so a fight in Parliament 
over  the  matter  must  now  ensue.  The  projected 
Railway from King Williamstown to  Cookhouse 
disposes once and for all of whatever argument that 
could be advanced in favour of the Convict Station 
Drift site. It has been urged that it would be over the 
Mail route, but in a year or two this function will be 
discharged by the railway; and the little traffic that 
would have been carried over it will now go by rail. 
But a bridge between Peddie, a rich grain producing 
district, and King Williamstown at Line Drift, will 
become an absolute necessity especially when the 
Cookhouse line is made. It will be on a shorter route 
to Grahamstown than the one via Debe Nek; and it 
is to be hoped the House will consent to be guided 
by  Dr  Pope  and  Mr.  Johnson,  the  local  repre-
sentatives,  on  this  question  and  authorise  the 
construction of the Keiskama bridge at Line Drift.

PUBLIC meetings have been held during the past 
week  in  many  towns  of  the  Colony  to  register 
approval  of  the  railway  scheme  submitted  to 
Parliament  by  the  Government,  and  to  urge  on 
Ministers to stand or fall by their proposals in their 
entirety in the same manner as Mr. Merriman in the 
Scanlen Ministry did in 1881. It is noteworthy

that the present Ministry has, for its six years, 
failed to carry the railway schemes they have 
again and again brought forward owing to the 
absence of determination in this direction.

The  Kaffrarian  Watchman hears  that,  The 
Fingoes of the Transkei are giving a good deal of 
trouble  about  Forest  matters,”  and  remarks, 
further,  that  “  it  is  considered  that  Native 
Opinion is not backward in stirring them up in 
this direction. Well, we find ourselves un- able to 
deal  with  this  general  statement,  which,  for 
vagueness, it would be hard to match. But we 
challenge  whoever  has  made  it  to  show  by 
anything  that  has  appeared  in  this  paper  that 
these  people  have  been  stirred  up by  us.  For 
ourselves  we  question  the  truthfulness of  the 
whole  statement  as  to  the  condition  of  the 
people.

MR. G. A. NETTELTON of Keiskama
Hoek has had his name engraven on the tablets of 
the  hearts  of  the  Native  people  in  the  King 
Williamstown  district,  for  the  success  he  has 
achieved  in  connection  with  that  obnoxious 
impost—the Dog lax. He has simply endeared 
himself to our people, as many letters, which we 
have  received  from  various  quarters  for 
publication, show. Natives are not so ignorant as 
to be unable to appreciate kindness such as has 
been  shown  to  them  by  Mr.  Nettleton.  That 
gentleman had previously stood by them in the 
question
of the boundary dispute with Alice; and then he 
laid the Natives under a debt of gratitude. We 
wish Mr. Nettelton a long 
and prosperous life.

THE absence of exciting questions on which 
there is a difference of opinion has rendered the 
Parliamentary Session so far an uneventful one. 
Several Bills of secondary importance—to wit 
the Su- preme Court Jurisdiction, the Census and 
the Food and Drug  Adulteration have advanced 
a stage or two, without taxing to
any extent the energies of our Legislators
Perhaps the most notable incident of the week in 
Parliament may be said to be the pronouncement 
of the Premier on the
subject of the Liqour Laws Commission Asked 
in the Legislative Council whether
the  Government  proposed  to  bring  in  any 
legislative enactment based upon the Re- port, 
Sir Gordon Sprigg did not consider the question 
as altogether a reasonable
one, as the report had not yet been presented to 
the Government, and later on he would probably 
be in a position to intimate the intention of the 
Government,
The Report has since been Published, and
two Reports have been framed on the evidence 
adduced, the majority Report  being signed by 
Mr. Justice Maasdorp Mr. Wilmot, Mr. Holland, 
and the Rev
N. A. Abraham. The three Bond members on the 
Commission—Messrs. Hofmeyr
Marais and Botha bring up minority Report. But 
it is hoped that the 
Government will  be able to deduce their  own 
inferences on the evidence and frame a measure 
that they believe to be  in the interests of the 
country which are confided to their charge.

WE confess we are at a loss to unstand 
the marked touchiness and impatience
of our contemporary the Cape Argus in 
respect  of  anything  savouring  of 
disagreement  with  its  views  on  the 
mooted  changes  in  Native 
administration.  The  whilom  Native 
friend and sympathiser  rates  the  Cape 
Times for  venturing  to  ventilate  the 
feelings of the Natives on these changes 
as doing an ill-service to the country to 
give any countenance whatever  to the 
querulous complaints, with  which, as it 
seems to us, both existing arrangements 
and  proposed  changes  are  received  by 
the Native press. Not only is the  Cape 
Times thus rebuked, but the vials of the 
wrath of our friend are emptied on what 
it  somewhat  contemptuously  describes 
as the Missionary party. But all this is
—the Cape Argus would assure us over 
changes not of policy, but plain matters 
of  administration.  This,  that,  and  the 
other, our contemporary tell us is not true 
For  the  rest  it  is  simply  inventing 
grievances to say that the changes to be 
brought about will affect the Natives in 
the least degree. Just so; but if, on the 
Argus’ own showing, there is to be no 
difference  between  the  existing 
arrangements and the proposed changes,
why  this  expenditure  of  temper  on 
people who would have the matter hung 
up until the people to be experimented on 
have the grave misgivings under which 
they are at present labouring removed. 
That there is to be no perceptible change 
between  the  old  and  the  new  is  the 
strongest possible argument in favour of 
delay, and which we could use. But we
strongly  suspect  that  the  writer  in  the 
Cape  Argus, knowing  nothing  of  the 
people he has undertaken to write about, 
has written under a misconception of the 
actual  facts  of  the  case.  He  might, 
however,  have  inferred  from  the  very 
fact  that  it  was  deemed  expedient  to 
apprise  the  people  beforehand  of  the 
intentions of the Government, and to
elicit their opinion that something more 
than a re-arrangement of administrative 
routine was involved, inasmuch as were 
this alone the object  there would have 
been no necessity for taking the course 
that has been pursued. But we trust the 
Premier  will  not  allow  himself  to  be 
influenced  by  the  Argus to  ride 
roughshod over convictions expressed in 
all humility by our people, simply for the 
mere pleasure of demonstrating, as the 
Argus  would have him do, that the old 
dread of the black man driving the white 
man  into  the  sea  has  gone,  never  to 
return.We are not aware whether white 
men ever had this dread, and when we 
say so we don’t pretend to speak for any 
individual or individuals who might have
cherished it in the Argus Office. If it was 
ever held, we are ignorant of it. But it 
would have been preposterous to believe 
that such a thing was possible. We make 
bold however, to declare that the mission 
of  the  SPRIGG Government  is  not  to 
worry  and  harass  the  Natives  to  find 
pretexts  for  making  any  such 
demonstrations.  Let  them  only  govern 
with the good-will of these people, and 
the result will surprise the man of blood 
and thunder.

Without doubt the most notable event
of the week has been the resignation by 
Sir  Thomas  Scanlen  of  the  Leadership  of  the 
Opposition, to consider which the members of that 
party met on the afternoon of June 2, resolved to 
accept the

same and proceeded Unanimously 
to elect Mr. Sauer to the vacant post. Sir Thomas 
was elevated to the Leadership in 1881 more for his 
respectability and safe and sound judgment than for 
any abilities marking him out for a leader of men, 
and in the position of Leader of the Opposition he 
has not shone. For the past two sessions Mr. Sauer 
has, to save the credit of his party, come forward 
and taken the lead on various occasions dis charging 
the  functions  with  signal  success  and  covering 
himself with glory Doubtless it is in recognition of 
the services thus rendered that he has now by the 
unanimous consent of the Party’ been elected to the 
Leadership  One  chief  recommendation  He 
possesses  is  that  he  is  a  gentleman  with  strong 
political instincts in a Colony where they are rarely 
to  be  found  among  Parliamentary  men;  and  is 
widely and deeply  read especially  in  the  current 
politics  of  that  great  model  of  our  political 
Institutions— Great Britain. So we may expect to 
see  a  distinct  move  towards  that  model  in  the 
activity of the Opposition now that he is placed by 
general consent in a position of commander. This 
first move in the organisation of the Opposition has 
given satisfaction throughout the country since, as is 
sagely  remarked  by  Grocott's  Penny  Mail: “A 
strong, patriotic, and well-organized Opposition is 
scarcely  less  important  to  the  well-being  of  a 
country  with  representative  institutions  than  a 
strong, patriotic, and compact Government.”

UKUDUDULANA KWAWASE GQILI.  — 
Kwinteto eyayinge Gqili  owase Witterbergen, 
Dipana,  uti,  lomfo  ubalulekileyo  wazekayo, 
uchasene  no  Mr.  J.  M.  Gundwana,  kanjako 
akavumi  kuza  kuvelisa  isikalazo  sake.  Into 
yokuqala ndingati intlanganiso yaziwa ngumntu 
wonke okokuba yeyamalungu kanti ke apa yeye 
nkosi, ilungu alinalungelo. Yinto ke leyo ebange 
lomfo  ubekekileyo  ukuba  angaziyi 
ezintlanganiso zalapa, kuba uti asakuteta kutiwe 
uyawateta  ntonina  wena,  eve’nyele  keyileyo 
ncaso achaswe ngayo. Indawo yesibini ekutiwa 
akavumi ukuza kuvelisa isikalazo, ndiyayipika. 
Kwati okuya kwakubutwa imali yabatunywa e 
Kapa, u Mr. J. T. Jabavu watumela ipepa kuye 
waxelela  amadoda  angapesheya  kwe  Tapele 
ukuba makurolwe imali yabatunywa, okwenene 
yarolwa.  Kwatiwa  unetyala  ebengeuako 
ukubuta  imali.  Wayicela  ukuba  ibe  kwake 
intlanganiso azokuboniswa indawo apose kuyo. 
Ufuna intlanganiso imgwebile ukuba unetyala 
uyakuhlaula,  akwavunywa,  ate  amanye 
amadoda  mayibe  kwenye  indawo 
ngabakoyikelwa ukuba uyakuti xa agwetywayo 
atshaye ngefisa,  akwavunywa nalapo.  Kutiwa 
makatinina.—ANDIMHLOBO WAKO.

UKUMANYWA KWENTLANGA. —  Ose 
Kimberley  ubhala  ngomangaliso  awubone 
kwelo mhla kwakutshatwa. Uti: “Sabona ikebu 
seyikwele  umtshakazi  yedwa  nabapeleki, 
umyeni  engeko.  Seva  ukuba  sekugqityiwe 
ukutshata ngabapeleki. Saposa  amazwi ukuba 
upina umyeni? Bate umyeni uyoyika ukukwela 
ekebini kunye nomtshakazi, unentloni. Site ke 
tina  utenina  kanti  ubetshate  etyalikeni 
watshatiswa  ngumfundisi  omhlope?  Kute 
kusemzuzwana  sabona  evela  umyeni.  Evela, 
kwavela  uxashumani  wegxagxa,  ezinto  zidla 
imali yamawetu kanti zidla osibali bazo, kuba 
intombi yeyo Msutu,  umyeni  li  Ngesi,  um’bi 
wendlela  ka  loliwe  ngapaya  kwe  Kimberley. 
Sifumene ukuba lamadoda makafakwe indlebe 
ukuti kanti simana ukudliwa nje kanti imali yetu 
kufunwa ukuba kutshatwe ngayo. Ke mna nditi 
kuhlanga  lwakowetu  maluzole  kuba  kaloku 
zifikile  inkanyiso  zokuba  akuko  luhlanga 
akuzilwana.  Namhla,  sibona  i  Ngesi  litshata 
umntu  ontsundu.  Kaloku  iyasondela  imihla 
etetwa siprofitesho. Pakamisani ingqondo zenu 
ngamandla  mawetu.  Ndingowenu  umhlobo 
wenene.—ILISO LOHLANGA NGASE 
KIMBERLEY.

IMIBETE YASE HEREMONI.—U Mr. H. Mboni 
(K. W. Town) ubalisa uti, nge 22 ka May, besine 
timiti  tina  ma  Church  ngokuhlwa.  Sayenzela 
kwityalike yase Wesile, siyenzela ukwandiswa 
kwetyalike yetu, kuba incinane, kungoko ndite 
mna Mshumayeli wakona ndayakucela indawo 
kubazalwana  ama  Wesile,  apo  ndibonileyo 
ukuba  tina  bantsundu  sinomhlanganisi 
imihlambi  eyalanayo,  Ilizwi  lika  Tixo, 
nomncedisi walo  Imvo Zabantsundu. Le timiti 
indifundise  omnye  umoya  ngati  bantsundu, 
ngakumbi  ngoluvo  luka  Rev.  P.  Mpinda, 
lomhlobo wam enkosini umfundisi wase Wesile 
undilwele kulomsebenzi ngohlobo lokuba nditi, 
mhle kakubi, kuba mna andizanga ndihlalenezi 
ramente  zimbini,  Amawesile  Namarabe,  ke 
namhla  ndilubonile  uluvo  lwazo.  Sacela 
umfundisi  wase  Ncemera  ukuba  ayongamele 
itimiti  wasamkela  isicelo  setu  ngomxelo 
wokwamkela  loiYistfbehzi  wetu 
kwanomfundisi  wetu  u  Rev.  W.  Philip  wase 
Gwaba  otewasinceda.  Ihambiso  yomsebenzi 
ibentle  kakulu.  Ndiyaluncoma  ulutsha 
ngembeko yalo emsebenzini we Lizwi.

IBHAYI NOQALA UKULIBONA. — Indodana 
yase Somerset East ebiqala ukuhambela e Bhai 
iti.  Ndifikendamangaliswa  ngumoya  omhle 
wabelungu base Bhai— wokungacekisi,  kuba 
umntu  ontsundu  ungena  e  Library  azifundele 
amapepa. Abelungu base Bhai ndipaule ukuba 
banembeko  ngakontsundu  nasesitarateni 
ngokuwashenxela  indlela  amanenekazi 
antsundu.  Anga  namanene  antsundu 
angayibuyekeza  lombeko  kumanenekazi 
amhlope.  Ndaya  kupulapula  ngokuhlwa 
ukuvuma  nokucengceleza  izifundo 
kwabantwana be Sikula se Cawa sase Wesile 
kuba yaise yi Anivestile. Batsho kwayola yada 
enye intwana yasigiba ingadyabazanga isahluko 
esivesi  zimashumi  matatu  anesixenxe  kwi 
Leviticus.  Ngolwesi  Ne  lwaloveki 
ndiyokupulapula  i  Debating  Society. 
Kwafundwa ipepa lamanenekazi lelinye inene. 
Laye  lisalata  amadlala  ekuzipateni  kwa 
manenekazi namanene. Ndingasuke nditi ngeli 
pepa intlanganiso yonke yalidudulela elwandle 
ngapandle komlesi walo nelinye inene elalihleli 
ecaleni  kwake.  Ndiyokubona  imilwelwe  ese 
Hospital  yabantu  bentlanga  zonke  zase  Bhai. 
Ndafika  bengabantu  abacokiseke  ngapezu 
kokuba inxenye yabo inokuba njalo emakaya.

UKOMELEZWA KWEPEPA. — Okubonwa ngu 
Mr.  Plaatyi  Jali  (e Bliobhotyana) koku: Nditi 
elipepa lamanene malenziwe inkosi yamanene: 
elipepa malenzelwe itala; elipepa _ malinikelwe 
iminikelo, irafu, lenziwe isityebi ukuze libuswe, 
linoncedo  ukuba  besikade  sibulaleka  kuku 
rafela izindlu nezinja, imali esingayiboniyo into 
eyisebenzayo;  besingezirwitshina  ngokwetu 
sizirwitshela elipepa silirafele, lide libe sisityebi 
apo umzi unokubusa kona; kuba umntu uzalwa 
elihlwempu,  ke  kufanele  ukuba  umntu  avele 
kuko itala elenziweyo kuba akuko mntu uzelwe 
engena  bhongo  akuqala  ukuqonda.  Onke 
lamadodana  abizwa  ngobuhilihili  ngabantu 
ababecinge kakuhle, babecinge imizi emikulu, 
banqatyelwa kwayilento ubuhlwempu. Elipepa 
malenziwe  inkosi  ngumzi  wakowetu, 
malenzelwe  itala  zebati  abanikelayo  imali 
ibekwe etala, ize otanda ukugcina imali ayise 
kona  ize  isetyenziswe  ngabagcini  tala,  azati 
otanda  ukusebenza  ave  etala,  umsebenzi 
awunakubanceda  abantu  bengena  tala;  itala 
lingayiqinisa ngakumbi imfundo. Andiyazi into 
endiyitetayo.  Uxolo  kuyo  yonke  into 
endiyitetayo  eyimposiso  nditemba  amadoda 
amakulu ingqangqatela zodwa.

   Notes of Current Events.

IN unfurling its sails under its new management, 
the Umtata Herald makes this wise and safe remark 
We may briefly state that in dealing with the natives 
of the Transkei it will be advisable to move with 
caution, recognising at the same time the necessity 
of a for ward policy.”

The children were having tea together ’  before 
beginning, the eldest boy said “ I’ll say grace ” and 
started with the Lord’s Prayer; all went well till  he 
came to the words ‘ and give US our daily bread,’ when 
the youngest boy shouted out “ oh I me got my bread.”

U Mr. Andrew Carnegie ngomnye wamanene ase 
America adume ezweni lonke elimiweyo ngobutyebi. 
Unenteto ayibhale emapepeni endaba enika amacebo 
kwabanga bangatyeba. Ufike akankanye izinto ezizi 
ntloko emazilanyukelwe yindodana efunzele ekubeni 
nobutyebi;  aqononondise  kwelikakuba 
mayibunxweme  kanye  utywala.  U  Mr,  Carnegie 
akanguye  umtempile;  yindoda  ezibutele  ubutyebi 
ngengqondo enika icebo. Apina amadodana antsundu 
ayakulilandela icebo lake?

E Norway and Sweden umbuso ufumene indlela 
entsha,  esebenza  izimanga  ku  manxila.  Ubunxila 
kwelozwe  bungeniswe  pakati  kwamatyala  aba 
sentetweni  ngawo umntu,  ati  ke  akugwetywa alike 
entolonweni  asetyenzwe  ngendlela  elula  eti  kodwa 
ivelise  izanga.  Liti  lakufakwa  entolongweni  inxila 
lingapiwa  kumbi  ukutya  ngapandle  kwesonka  ne 
wayin.  Isonka sifike sifakwe enkumtyeni  enewayin 
siyekwe iyure ngapambi kokuba asinikwe umbanjwa. 
Ngemini yokuqala ufike anganakani nto umt’omkulu 
umqubi wamatakane; ze ngemini yesibini angasitandi; 
ze  kungemini  zininzi  anqunguke  kukutya  oko.  Ati 
amagqira  imini  ezilishumi  esitya  le  koso umntu 
imenza ukuba angatandi nokuyibona oku indebe ye 
wayin.  Maninzi  amanxila  anyangwe  ngalo  ndlela, 
amadoda  nabafazi  abangakolisi  ngakubuyela 
ebunxileni, abanye sebesuka beba ngabazili Inanina 
lento yakulingwa kweli?

Oludaba silubaliselwa ngumtabati we “Mvo” ose 
Johannesburg  luyakubeta  inyikime  impi  ebingasazi 
isisulu  esixelwayo  e  Johannesburg.  “Nto 
ndingayixelayo  tina  apa  amanenekazi  awelwe 
litamsanqa  avela  kwizipaluka  zase  Koloni  nase 
Natala.  Liti  lifika  inenekazi  libe  selifilishwa. 
Azinakuba  mbini  icawa  lingafilishwanga.  Imbangi 
amanene  angangobeya  bentenetya  ukuba  maninzi. 
Ingxungxu ziyawa seziqalile ukusihlazisa ; yinkungu 
nelanga kwimarike yase Johani apa ezifunyanwa nge 
6d. indoda ngekutunywa.

Umzi wase Debe utumele lencwadi ku Mhleli we 
Mvo  ZABANTSUNDU. Debe,  June  6,  1890.  Sir,—
Ngomnye  umhla  i  Komiti  yentlanganiso  yomzi 
yayidibene  yahlanga.  nela  ukuteta  ngepepa  eli  liyi 
Mvo usuku elipuma ngalo. Yayibangwa kukubona u 
Dr. Stewart emke kungeko mntu ukewaya e Lovedale 
ukuya  kumbulisa  ngenxa  yo.  kuba  tina  elipepa 
silifumana  ngolwesi-Hlanu  zonke  iveki.  Ingeyiyo 
lonto ka Somgxada yodwa, zininzi izinto ezisiposayo 
ngenxa  yokulifumana  kwetu  kade  elipepa.  Kuti 
kukankanywe  ifandesi  kanti  lofandesi  soyiva 
ngolwesi-Hlanu ngepepa kanti nayo ikwangolwesi - 
Hlanu, isipose ke ngoko. Nasi isigqibo sayo lo Komiti 
iti, kunganjanina xa ipepa eli lipume ngolwesi-Tatu 
usuku  olupakati  evekini  ukuze  sibe  nokuzisukela 
zonke  izimemezo  ezenziwa  lipepa?  Alisisizi  luto 
ngokulifumana ngolwesi-Hlanu elipepa. Sizizicaka,—
o  Messrs  John  Pamla,  Stephen  Sonjica,  Magwa 
Malobola, X. Simka no Jas. D. Gnlwa Unobhala.

Ngambalwa  singati  kubahlobo  betu  base  Debe, 
IMVO ZABANTSUNDU zishicilelwa  ngokuhlwa 
kolwesi-Tatu,  zinduluke  kwange  posi  yakusasa 
ngolwesi-Ne, abebefanele ukuba baziftitnane kwalo 
mini  abase Debe.  Ngendlela  yezaziso zamafandesi, 
bangaba  abahlobo  betu  bancedisa  imigudu  yetu 
ukubhalela  kubateteli  bamafandesi  ukuba  bafake 
izaziso  kwi  Mvo  ngamafandesi  ahlalel’  ukubako, 
kuba kuko inteto kubateteli fandesi yokuti abantsundu 
abateni  nawo,  bengangi  bangatenga  kanjalo.  Lento 
asiyiyalezi  kwabase  Debe  kupela,  kodwa 
ngeyisenziwa  kuzo  zonke  indawo  ezimelwe 
ngabafundi be Mvo ukuyakuti kubateteli makafakwe 
kwi  Mvo  onke  amafandesi.  Ningaposisi  ke 
nibabhalele or nihlangane ubuso ngobuso nabateteli 
fandesi ngokwenu ngelituba. Yaye iyakwenzeka into 
eniyifunayo.

Sibona ngezaziso ukuba Isinala yase Lovedale iya 
kuvalwa ngezi bolide zobusika ngo Mgqibelo ozayo. 
Asilo lusnku yaka yavalwa ngalo olo,  kangangoko 
sinokukhumbula;  ’mayibe  kukuba  engeko  u  Dr 
Stewart  sinina?  Nakuba  ezizinto  sizikankanyileyo 
sinamapofupofu  ngazo,  inye  yona  into  ehaleleyo 
mayelana  nokuvalwa  kwe  Sinala  ngo  Mgqibelo 
Kuyakuba  ngummangaliso  ukuba  kubuye  kwabako 
into  eyi  Sabata  emva ko 14  June,  sitsho kuba  iya 
kwapulwa kusuke kube yimbuqe yintsapo yamgama 
ingxamele amakaya.

E QONCE (June 10.)
Ihabile—3/6 to 8/9 ngekulu 
Itapile—3/1 to 16/ ngenxhowa 
Umbona—4/6 to 4/11 ngekulu 
Ihabile (imbewu)—13/ ngekulu 
Isemile—4/6 ngenxhowa 
Amatanga—2/11 ngedazini 
Inkuui—14/ to 56/ ngeflara 
Amaqanda—10d to 11d ngedazini
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      SINALA YENTOMBI YASE GCUWA.
IHOLIDE  ziyakuqala  ngolwesi  TATU,  18 

JUNE ; ZESIVULWE kwakona ngolwesi-
NE, 24 JULY, 1890.

N
JENGOKUBA  amanani 
enziwa Yintsapo ayaku-

bonisa  amabanikwe  amabhaso 
nge  Kresmesi  eyakubhalwa 
kwamhla  savulwa,  kuyafuneka 
Intsapo  ifike  mhla  kuvulwayo. 
Ukutintela  ukudaniswa  abazali 
abanga  bangatumela  Intsapo 
mabatumele bazise kwangoku.

Ngapandle  kwamasebe 
aziwayo  emfundo  kufundiswa 
Ukusika  Nokutunga kwentlobo 
zonke,  kwanokupeka 
nokulungiswa  kwengubo. 
Kuzanyelwa  imfezeko  entweni 
zonke,  ekuti  nakubeni 
ujongiweyo  umteto,  kube 
kujongwe ukuba  Intombi zihlale  
ngokonwaba kwekaya.

Kubhalelwa  kwi  Lady 
Principal  (Inenekazi 
elongameleyo), okanye ku

REV. W. J. HACKER,
tomdd Butterworth.

ISAZISO.

WONKE  ubani,  makazi  ukuba  Umtshato 
obupakati kwamu, mna JOHN MA-

SIBA wase Ngcobo, no SILINA NTANTISO wase 
Tsojana,  ngesizatu  sokurexeza,  nokuba 
nomntwana (oyise inge ndimu), kuka Silina lowo, 
uqaulwe ngesigwebo se Mantyi engu Mongameli 
osobambileyo,  Entlambe  ngosuku  lwe  14  May, 
1890.

JOHN MASIBA.
Sxonxweni, Ngqamakwe, 2 

June, 1890
Witnesses:

A. Gontshi, Petitioner’s Agent.—3itl9690

   “BONISANI''

I102  Ihamile,  ubuninzi  zinemisila,  zilahleke 
malunga ne 21st ka April, 1890.
Akucacile  ukuba  besezinegama,  zicetyiwe.  Igama 
belingu  N.G.  ngasekohlo.  Indlebe  yase  kunene 
yinkonjane ne half-mantyi ngapambili, eyasekohlo 
yivenklaak  ngapantsi;  kwane  17  imazi  zegusha 
namadupapa  ambalwa  kuzo,  zikwayilencazo 
yezingentla,. Kwaza kulo lonke amapolisa axatise. 
Ndingowako futi,

BUZANI  S.  NGOMA. 

Hackney, May 27, 1890.—5it2669O

    Otitshala Abatatu.

BABE  neziqipiselo.  Bafunelwa  Izikolo 
Zomjikelo wase Tembeni, Umzirnkulu,

East Griqualand. Kubhalelwa ku
REV. CHARLES  PAMLA, 

3itl9690 Etembeni, Umzimkulu.

KO TITSHALA.

U REV. T. W. GREEN wase Matatiele
ufuna i Teachers ezine Certificates

ezipilileyo zemfundo nentlalo, ukufundisa
ezikolweni zabantsundu ezitsha.—2itl2690

     IMIBIKO 

MAKENTE —Kubhubhe e Burnshill ngo
25th May, 1890, kusasa ukulila kwe

Sikula se Sabata u MAKENTK MKANDLWANA,
ixego ebelingu mdala we Bandla. Izihlobo
mazamkele lombiko.—2it 266.

NONGAUZA.—E  Simonstown  kubhubhe  u 
MENZE NONGAUZA ngolwesi-Hlanu, 9th May, 1890, 
ngo 10 o’clock ebusuku. Unike ngokuncomekayo. 
Mazatnkele lompanga zonke izihlobo.
3itl2690 W. NONGAUZA.

ABATSHATILEYO.

K ALIPA-MBAMBANI.  —  E  Lesseyton 
kutshatiswe ngu Rev. Geo. Chapman

ngo May 6th, 1890, u  STEPHEN KALIPA unyana 
omkulu ka Hendrick Kalipa no  WILLEL NORAH 
MARIA MBAMBANI, intombi  yokuqala  ka  Mr. 
Albert Mbambani.— 3itl2690

    Ikaya Lendwendwe.

SIYAZISA ukuba “ Ikaya ” sisaligcinile
apa e.Komani, Amagumbi, nezitale,

nentlalo yonke ilungile kakulu, ezantsi kwe
Marike.

R. T. NUKUNA & CO,
Calderwood Street, Queenstown.

Kwi Waggon-Makers Ezintsundu.

ABELISHISHINI  ababhalele  kogama 
lingezantsi banoknfurnana umsebenzi

ote  qo,  kwanomvuzo olungileyo.  Mabangadendi 
kuba  kuko  indawo  ezintatu  esezivulekele 
abasebenzi. 

S. D. SNOOKE.
St Mark’s 28 May, 1890.— tcmdd

  Ukuvulwa kwe Tyarike Elufuta.
I NKONZO Zokuvulwa kwe Tyalike yase

Lufuta zoqalwa nge CAWE, nge 6th
JULY, 1890, ngu Rev. J. M. DWANE.

MANKAI RENQE, Circuit Stewart 1.
211266

  C. A. JAY &, Co.
Kwizitola ezibezisakuba zezo

JOHN J. IRVINE & CO.

 Kingwilliamstown.

Imela,  Ifolokwe,  Into-Zokusebenza  (tools), 
Izikonkwane,  Izikolofu  (screws),  Izitya 
ezinjengenkumtye.  Ikoyi,  Into-Zokubhula-
Umbona.

Into yonke efuneka ENDLWINI

nase MASIMINI.

Kutengiswa
Busulu:

 IKULU LESALI
  EZINGONOXESHA.

Kaulezani Ukuza,
Ukuba nifuna

Isali Ezitshipu,
Ezibe zizezamapolisa,

   Ezomeleleyo-ke ngoko.

KWA

  W. O. CARTER & CO.
  EQONCE.

KWI VENKILE

       YO KATA.

ELIKA

ORSMOND
IYEZA ELIKULU

LASE AFRIKA.

Zincindi yengcambu zemiti yelilizwe.

  UMPILISI WEZILWELWE
Ezibangwa kungcola kwe Gazi, nokuba sihla 

bumini,  ukule  naso,  nokuba  sihle  ngayipina 
indlela,  ezinjenge Hashe,  izifo  ezise  Lufeleni, 
Ukujaduka,  Ukuti  nqi  kwe  sisu,  Izifo  ezise 
Mbilini. Ubutataka Intswela butongo, Ubutataka 
be  ngqondo,  Izifo  zesi  Fuba,  nent’eninzi 
yezilwelwe zama Nkazana, njalo. njalo.

Kangela  Encwadini  abapilisiweyo  nendlela 
elisetyenziswa  ngazo,  zibhalwe  ngesi  Ngesi, 
Jelimeni, si Bhulu nesi Xhosa.

.  
Emva kokuli sebenzisa ixesha elide sele

namava  amaninzi  umninilo,  nliyaleza 
ngengqiniseko eliyeza ukuba liyayi pilisa inkoliso 
yezifo  sabantsundu  base  Afrika,  kwanale  Fiva 
(cesina) yase Dayimani,  kona kwesi sifo sabantu 
abamnyama  liyi  nqobo.  Kawulilinge  please. 
Litshipu,  ibhotile  zisheleni  zontatu,  izele  liyeza 
elinga  tata  intsuku  ezilishumi.  Ibhotile  nganye 
ihamha nencwadi ene nteto yesi Xhosa.

Lilungiselelwa umninilo kupela ngu

          G. E. COOK,

KING WILLIAM’S TOWN,
Linoku zuzwa kwinkoliso yaba gcini mayeza

kuyo yonke Ikoloni.

BON MARCHE
[Apo Kutengiswa impahla entle ngamanani

angemakulu],

                  E-GRAHAM’S TOWN.
Saneke Ityali ezitshipu kanye, ifishini ezona zintsha, ziqala kwi 3/- inye.
Ikaliko Emhlope ne Brown, iqala 2 ½ d. yd.
Amicako etungelwa kwi Blanket, iqala 4 ¾ d. yd.
Ezona Ntlobo zintsha ze Print, 3d., 4 ½ d., ne 6d. yd.
Iqiya ze Keshemiya. Ezimnyama nezamanye amabala 1/ inye.
Iblanket zoboya ziqala 5/- inye.
Amabhayi 2/- lilinye; i Cotton Sheets 1/6 inye.

YONKE IMPAHLA YABATSHAKAZI !!
I Dress zenziwa apa, ngezona ndlela zigqitiseleyo, yi  Ledi esand’ 

ukuvela e-England.

INGUBO ZAMADODA.
IBHULUKWE ZE KODI, ziqala 5s. inye.
IBHATYI ZE KODI, ziqala 10s. inye.
IBHULUKWE ZE STOFU (Tweed), ziqala 2s. 11d. inye.
IBHATYI ZE STOFU, ziqala 6s. inye.
ISUTI Emhlalayo umfana ifishini entsha, 21s.
IHEMPE, 1s. inye.

Oze  kutenga  apa  ngokwalatiswa  yi “Mvo”  maze  akuxele  oko.  Ukuba  utenge  
ngexabiso eligqite kwi ponti enye (£1), uyakubuye ayinikwe isheleni ngeponti nganye.

     JOHN W. BAYES & CO.,
Kwi Kona ye Bathurst Street ne Church Square,

        GRAHAMS TOWN

Inyama ne Zonka,
Nento ezinjenge kofu ne swekile zitengeni ko

BOURKE no MARSH,
E Nyutawini nakwisitalato esipambi

kwe ofisi ngase mcantcatweni.

ADUME KUNENE,
KA

JESSE SHAW (U-Nogqala),

E-BHOFOLO.
Enziwa nemiti ekula apa e South Africa kupela.

LAMAYEZA aya yalezwa kakulu ngumniniwo, ngenxa yoku 
ngqinelana  kwawo  nezi  zifo  enzelwa  zona;  ngenxa  yoku 
kauleza  uku  nceda  noku  ngawenzakalisi  umzimba;  ngenxa 
yobu pantsi bexabiso lawo; ngenxa yokucoceka ekwenziweni 
kwawo;  ngenxa  yokungabi  nasikwa  asetyefu;  nangenxa 
yokuba enziwe ngemifuno ngqinwayo ukuba ingamayeza.

    UMPILISI WENENE (The Sure Cure).
Umciza  ongazanve  ungakupilisi  ukuluma  kwe  nyoka, 

nezinye inunu.
ELONA (Specific).

Elona  yeza  lesifo  so  Xaxazo  lwe  gazi  nezinye  izisu 
ezikatazayo.

UM-AFRIKA (Africanum).
Umciza ongenzi xesha ukulipilisa Izinyo.

UMFUNO ’YEZA (Herbal Tincture).
Elingoyiswayo  zingqangqambo  zendlebe,  neze  bunzi, 

nokubeta kwentloko yonke.

UMHLAMBI ’LISO (Eye Lotion.)
Oyena mpilisi wamehlo abulalayo.

UMGEDI ORARAYO (Herbal Alkaline
Aperient).

Eliqinisekileyo ukunceda ukungayi Ngasese, ukungatandi 
kudla, Icesine nento ezinjalo.

UHLIKIHLA (Embrocation).
Amafuta omti okupilisa ukuqaqamba komzimba, Ututi-Nqi 

kwa malungu ukuxuzaka, njalo, njalo.

UMDAMBISI (Soother).
Amafuta omti okupilisa ukutsha. ukutyabuka, ezinye.

    UMNCWANE WESIHLAHLA
(Confection of Rhubarb).

Incindi  yoku  geda  iziswana  ezikatazayo  zentsana. 
nezabantwana.

  UMATINTELA (Antispasmodic).
Umciza wokupilisa ukuqunjelwa nezitepu nezinye inkatazo.

UMOMELEZI WASE INDIYA
(Indian Tonic).

Iyeza  elilunge  kunene  kwizifo  zokuba  butataka, 
nokungatandi nto ityiwayo.

UBUGQI Magic Healer).
Amafuta  akupiliSa  Msinyane  ukusikwa  nezilonda  njalo 

njalo.

IGUDISA (Emolientine).
Into elunge kunene etanjiswayo ebenza bubebuhle bugude 

ubuso.

UMGUYANA (The Powder).
Lisetyenzisiwa neli kutiwa “Lelona ” xa isifo lokunamba 

igazi sendele.

Izalatiso  zendlela  yoku  wasebenzisa  zishicilelwe 
ngokuzalisekileyo  zatiwa  nca  kwi  bhotilana  nezitofilana 
ngazinye, eziti zakulandelwa ngokufezekileyo akaze angapilisi 
lamayeza. Ngekungabiko kaya, nandlu, namhambi ungenawo 
lamayeza esirweqe zokulumkela okungekehli.

Akandwa  enziwa  ngu  JESSE  SHAW,  Igqira  elisebenza 
ngemiciza,  e  Bhofolo,  atengiswa  nguye nge  bhokisi  nange 
Bhotile nangamagosa ake kwi nkoliso yedolopu zale Koloni 
yonke, e Natal, e Free State, e Transvaal, nase Indiya.

AMAGOSA ALAMAYEZA—
E Qonce— Dyer A Dyer. Malcomess & Co. D Drummond 

& Co.
E Ngqamakwe—lA.rs. Savage.
E Monti—B. G. Lennon A Co.
E Rini—E. Wells.
E Dikeni—B.. Stocks. '
E Komani—Mager & Marsh.
E Bhayi—B. G. Lennon &Co.
Engqusha—W. A. Young, E-q.
Ikaya lawo e Fort Beaufort kwa Nogqala.

Amayeza ka Cook Abantsundu.
UMZI ontsundu ucelelwa ukuba ukangelise 

lamayeza abalulekileyo.

Elika  COOK
Iyeza Lesisu Nokuxaxazo.

1/6 ibotile.
ElikaCOOK Iyeza Lokukohlela

(Lingamafuta). 1/6 ibotile.

aka

COOK Amafuta Ezilonda Nokwekwe.
9d. ibotile.
Elika

COOK          Iyeza Lepalo. 1/6 ibotile. ezika

COOK Ipils.
1/ ngebokisana.

Eka

COOK              Incindi Yezinyo. 6d. ngebotile.
OkaC OOK Umciza Westepu Sabantwana.

6d ngebotile.

Oka

COOK Umgutyana Wamehlo.
6d ngesiqunyana.

Oka

COOK Umciza we Cesine. 1/6.
Niqondise ukuba igama ngu

  G E. COOK, Chemist,
E QONCE.

uba ngawenkohliso angenalo igama lake

ISEBENZA NGOBUGQI.

I - RHEUMATICURO !
IYEZA ELIKULU LASE

I SOUTH AFRICA.

Alikaze linqatyelwe kupilisa Izifo
Zamatambo, Isinqe, ingqaqambo
Zentloko.

Lingqinwe ngamawaka.
Umenzi walo kupela ngu

  J. JONES, Cape Town.

LINOKUTENGWA NAPINA.

UMZI ONTSUNDU
   Onga Unganqhina

EYONA NDLU ITSHIPU
  EQONCE,

MAUYE KO

A. J. CROSS & CO
OMTEKETISO INGU

TIKOLOSHE.
Asoyiki-nto wobuya 

ungarani.

 BATENGISA NGENTO ZONKE

Kwigumbi  le  Malike  elilunge 
netyalike Yabantsundu base Wesile.

        A. J. Cross & Co.
Kingwilliamstown.

OLUKA

      Gowie Uluhlu Lwezityalo.
Luka JUNE.

—IXESHA LOKUTYALA—
Ezintlobo zingezantsi selifikile, ezi zezi:—

Iziqamo, Idiliya, Fruit Shrubs, Rose 
Plants,  nayo  yonke  Imiti 
evutuluka  Ekwindla,  Rhubarb 
Roots,  Horse  Radish  Roots, 
Izityalo Zamaqunube.

OLUKA GOWIE

     ULUHLU LWEZIQAMO NE ROSE
ZELIXESHA

      Zinokufunyanwa ze  ngokutumela kubo.

    W. & C. GOWIE,
      Abarwebi Ngembewu Nezityalo,

GRAHAM’S TOWN.

BANTSUNDU!
  Bantsundu! Bantsundu

NALI iculo lika “ Folokoco ” lingelilo 
Elamaqaba Umqolo we-

Namba, kodwa elika Folokoco yedwa
Lilo eli: —

Kuko Venkile apa e King, 
Kekalok’ impahla yayo Ikup’
 ezezinye everything, Kumbulani
 Ivenkile leyo. Umniniyo utiywe 
ngamakosikazi, Ngapandle komteketiso, 
Ngu Folokoco,—Manenekazi Yizani 
ninqwenise iliso.
Ityal’ ezetu zaba Tshakazi, 
Ngokwenyani zihleli zodwa,— 
Amanene, namanenekazi S’true,
 intengo yetu iyodwa. 
Ibhatyi, ihempe, neminqwazi, 
Nebhulukwe ezisikiweyo,— 
Zonk’ impahla zamaledikazi 
Ngenene zezifanelekileyo. 
Siti kwaba batenga kade Ninga 
dinwa zihlobo zetu Kude kube
 ngu napakade Nitenga kweya kowetu.

Ningayilibali  indawo  ekuyo  Inkumba  ka 
FOLOKOCO ngezantsi kwe

Scotch Church,
King Williamstown.

Printed for the Proprietor, J. TENGO- JABAVU, by 
HAY BROTHERS, Smith  Street,  King 
Williamstown.


